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نگاهپیشخوان

نظريه‌پرداز درمان‌ناپذير

»تالكوت پارسونز در اهدانامه كتاب نظام اجتماعي ��
به همس��رش، خود را نظريه‌پرداز درمان‌ناپذير معرفي 
مي‌كن��د.« اين جمل��ه، در ابت��داي فص��ل اول كتاب 
»جامعه‌شناس��ي تالكوت پارس��ونز« نوشته گي روشه 
آمده است. كتابي كه از عنوان آن برمي‌آيد، انديشه‌هاي 
جامعه‌شناسي را بررسي مي‌كند كه خود را »نظريه‌پرداز 
درمان‌ناپذير« معرفي مي‌كند. نويس��نده، اين كتاب را 
زير نظر پارس��ونز تاليف ك��رده و مي‌تواند يكي از قابل 
اعتمادترين كتاب‌ها در حوزه توضيح و تشريح انديشه 

تالكوت پارسونز باشد. 
»جامعه‌شناس��ي تالكوت پارسونز«، به هفت فصل 
تقس��يم‌بندي شده اس��ت. در فصل نخس��ت، باعنوان 
»نظريه‌پرداز درمان‌ناپذير، جامعه‌شناسي آمريكايي«، گي 
روشه، به زندگي دانشگاهي و نظري اين جامعه‌شناس 
مي‌پردازد و ابعاد علمي، دانش��گاهي او و تاثيراتش را بر 
جامعه‌شناس��ي بررسي مي‌كند. نويسنده كتاب معتقد 
است، پارس��ونز هدفي يگانه در طول دوران زندگي‌اش 
پي‌گيري كرده اس��ت كه آن عبارت است از: »ساختن 
قال��ب مفهومي و نظ��ري براي جامعه‌شناس��ي... تا به 
جامعه‌شناس��ي هم پايگاه علم واقعي را اعطا و هم آنكه 
آن را به طرزي منطقي با س��اير علوم انس��اني مرتبط 
كند.« اين فصل، كه هم آش��نايي نسبي با نظرات اين 
جامعه‌شناس است و هم تلاش‌هاي يك جامعه‌شناس 
در طول زندگي‌اش، منبع بس��يار خوبي براي شناخت 
تالكوت پارس��ونز به حساب مي‌آيد. فصل دوم با عنوان 
»نظريه عمومي كنش«، اين نظريه بررس��ي مي‌شود؛ 
نظري��ه‌اي ك��ه گي روش��ه از آن با عن��وان مفهومي از 
جامعه‌شناس��ي ياد مي‌كند كه از نظر »جايگاه و محتوا 
بي‌همتاس��ت.« بنابراين اين فصل ب��ه »مفهوم كنش 
اجتماعي« مي‌پردازد و در ادامه »نظام كنش اجتماعي« 
را از نظر پارس��ونز بررسي مي‌كند و سپس »مدل‌هاي 
فرهنگي، عناصر ساختاري نظام كنش« را مورد ارزيابي 
قرار مي‌دهد. و بعد با بررسي »متغيرهاي ساختاري نظام 
كنش«، »پيش‌فرض‌هاي كاركردي« اين نظام را تحليل 
مي‌كند. اين مباحث به اضافه »نظام‌هاي فرعي كنش«، 
»فرآينده��اي نظام كنش« و »مراتب س��يبرنتيك« از 

مباحث مطرح‌شده در اين فصل هستند. 
»نظام اجتماعي و جامعه« عنوان فصل سوم كتاب 
»جامعه‌شناس��ي تالكوت پارسونز« است. در اين فصل، 
نويس��نده به نظريه جامعه‌شناسي پارس��ونز نظر دارد 
و جامعه‌شناس��ي و ارتباطش را با علوم انساني بررسي 
مي‌كند و با تحليل »كنش متقاب��ل اجتماعي«، نظام 
اجتماع��ي و ارتباط��ش را با محيط م��ورد ارزيابي قرار 
مي‌ده��د. گي روش��ه در اين فصل، نظ��ام اجتماعي را 

»شامل مجموع شبكه كنش‌هاي متقابلي« مي‌داند كه 
در آن »دو يا چند كنش��گر با يكديگ��ر در ارتباط‌اند و 
متقابلا روي هم اثر مي‌گذارند.« از اين رو نظر پارسونز را 
در »جامعه‌شناسي تطبيقي« مطرح مي‌كند و مي‌افزايد: 
»پارسونز معتقد اس��ت جامعه‌ها را بدون قرار دادن در 
مقياس تكاملي نمي‌توان مقايسه كرد و گفت كه فلان 
جامعه، جامعه پيشرفته‌تر از جامعه‌هاي ديگر است.« گي 
روشه با تحليل »جامعه‌شناسي تطبيقي« اين فصل را به 
پايان مي‌برد و در ادامه به »نظام‌هاي اقتصادي و سياسي« 
از نگاه پارسونز نظر مي‌كند. همان‌طور كه از عنوان فصل 
چهارم برمي‌آيد نويسنده نظرات اين جامعه‌شناس را از 
نظر اقتصادي و سياس��ي تحليل مي‌كند و به ايراداتي 
كه به پارسونز در اين‌باره وارد مي‌كنند پاسخ مي‌دهد و 
اعلام مي‌كند: »نظريه اجتماعي پارسونز اساسا بر محور 
فرآيندهاي كنش متقابل، ش��بكه مبادله‌ها، كنش‌ها و 
واكنش‌ها، اختلال‌ها و سازگاري‌هاي مجددي كه دايما 
در كنش حضور دارند، تدوين ش��ده است.«گي روشه 
در فصل پنج، »س��اختار و رش��د شخصيت« را بررسي 
مي‌كند و نظريه روان‌شناختي پارسونز را كه بر مبناي 
مدل فرويدي تدوين شده است تشريح مي‌كند. بنابراين 
نويس��نده در اين فصل، »ش��خصيت در نظام كنش«، 
»نظام‌هاي فرعي شخصيت«، »شخصيت به منزله نظام 
كنش« و »روانشناس��ي يادگيري« را توضيح مي‌دهد و 
نهايتا خواننده را »به پديده جامعه‌پذيري ش��خصيت« 
هدايت مي‌كند و تحليل ش��خصيت را »تا حد تفسير 

نشانه‌هاي آسيب‌شناختي« پيش مي‌برد. 
فصل شش��م نير با عنوان »تحقيق��ات كاربردي«، 
خوانن��ده را به آثار پارس��ونز ارج��اع مي‌دهد و معتقد 
اس��ت مقاله‌هاي جامعه‌شناس��ي كاربردي جزو مكمل 
آثار پارس��ونز هستند زيرا »هم به نظريه عمومي كنش 
مربوط‌ان��د و هم به جامعه‌شناس��ي عموم��ي.« در اين 
فصل گي روش��ه در تلاش اس��ت نگاه غالب و حاكم بر 
پارسونز را تعديل كند و اتهام برج عاج‌نشيني او را چنين 
پاسخ دهد كه پارسونز معتقد و مبلغ اين فكر است كه: 
»جامعه‌شناس موظف است معاصرانش را از طرز كار و 
تكامل جامعه‌ش��ان آگاه كند و راه‌هاي ممكن خروج از 
مشكلات را به آنان نشان دهد.« پارسونز ايالات متحده 
آمريكا را ميدان اصلي مطالعاتش قرار داده است بنابراين 
در تحقيق��ات كاربردي‌اش آثارش بازت��اب تصويري از 
جامعه آمريكايي است. »جامعه‌شناسي پارسونز، نفوذ و 
مناقشات« عنوان فصل آخر كتاب است كه نظرات اين 
جامعه‌شناس را در كنار جامعه‌شناسي معاصر آمريكايي 
قرار مي‌دهد و به نفوذ و مناقشاتي كه نظرات او داشته، 

مي‌پردازد. 

فردوسي در كفه ثعالبي
»بي��داري در باغ موميايي« با هدف مقايس��ه ��

ش��اهنامه فردوس��ي با »غرر اخبار ملوك الفرس و 
سيرهم« مش��هور به »تاريخ ثعالبي« نوشته شده 
است. تاريخ ثعالبي كتاب نه‌چندان مشهوري است 
كه همانند ساير آثاري كه در زمينه تاريخ اساطير 
پهلواني و پادشاهي ايران به نگارش درآمده، در سايه 
عظمت فردوسي ش��هرت نيافته است. محمدزاده 
درواقع به يك مقايس��ه تطبيقي دس��ت مي‌زند و 
هر جا داس��تاني مهم يا  دوره‌اي از ادوار پادشاهي 
در يكي از دو اثر نيامده باش��د را ذكر مي‌كند. اين 
كتاب در دو بخش كلي تدوين ش��ده است؛ بخش 
نخست شامل هفت فصل است. فصل اول به معرفي 
كتاب غرر اخبار ملوك الفرس و سيرهم مي‌پردازد. 
نويس��نده در فصل دوم مذهب، موضوع شاهنامه و 
عصري كه فردوس��ي در آن زيست مي‌كرد را مورد 
بررسي قرار مي‌دهد و در فصل‌های سوم، چهارم و 
پنجم به مباحثي چون پيدايش روايات ملي، روايات 
اوس��تا، منابع مشترك فردوسي و ثعالبي و انديشه 
ثعالبي مي‌پردازد و فصل ششم را به معرفي انديشه 

فردوسي اختصاص مي‌دهد. 
در فصل هفتم نويس��نده حماس��ه و اسطوره 
را به چالش مي‌كش��اند.  بخش دوم كتاب ش��امل 
پنج فصل اس��ت كه چهار فصل آن به فراز و فرود 
آمدن فاصله‌هاي پيش��داديان، كيانيان، اشكانيان 
و ساس��انيان مي‌پ��ردازد و در نهايت محمدزاده در 
فصل پنج��م به جمع‌بندي تفاوت‌هاي ش��اهنامه 
با غرر ثعالبي مي‌پردازد. مطالب و روند داس��تان‌ها 
در ش��اهنامه و تاريخ ثعالبي يكي است، چنان كه 
گاهي حتي جملات و عبارات نيز به هم ش��بيه‌اند. 
اما شاهنامه بس��ياري از مطالب را مفصل‌تر آورده 
تا رنگ داس��تاني و حماسي به آنها بدهد. جز اينها 
ني��ز تفاوت‌هايي بين دو منبع هس��ت كه در يك 

تقسيم‌بندي كلي از اين قرار است:
1- رواياتي كه در ش��اهنامه هست و در تاريخ 
ثعالبي نيس��ت، مانند محضر خواستن ضحاك از 
كاوه، تولد رستم با سزارين، پادشاهي گرشاسب و...

2- روايات��ي كه در تاريخ ثعالبي هس��ت و در 
ش��اهنامه نيس��ت، مثل كندن خندق و آراس��تن 
خرگاه به ابتكار منوچهر )از قول طبري(، بدعت‌هاي 
افراس��ياب و ش��يوه‌هاي حكومت‌داري وي، مرگ 

پشنگ پدر افراسياب و...
3- جزييات نام‌ها و ملت‌ها كه در شاهنامه آمده 

و در تاريخ ثعالبي نيامده است.
4- اختلافات روايات شاهنامه و تاريخ ثعالبي

5- تشكيك ثعالبي. برخلاف فردوسي، ثعالبي 
بن��ا بر ماهيت كارش، برخ��ي از روايات را با ترديد 
مي‌نگرد و شكش را درباره اصالت آنها بيان مي‌كند 

كه اين از بار دراماتيك داستان‌ها مي‌كاهد.
6- ثعالب��ي صريحا درباره برخي ش��خصيت‌ها 
قضاوت مي‌كند، اما فردوس��ي قض��اوت را برعهده 

خواننده مي‌گذارد و تنها به بيان كارها مي‌پردازد.
7- اختلاف��ات اعتق��ادات فردوس��ي و ثعالبي. 
فردوس��ي درباره حلال‌زادگي ضحاك اظهار ترديد 

مي‌كند و ثعالبي در اين باره سخني نمي‌گويد.
8- تفاوت شيوه بيان اندرز. ثعالبي بيان اندرزهاي 
ش��اهان ايران��ي را نيز از اهداف ن��گارش تاريخش 
مي‌داند و علاوه بر بازگويي پندهاي شاهان، معمولا 
در پايان نقل سرگذشت‌شان، گاهي خود اشاره‌اي 
به مسايل اخلاقي دارد. اما فردوسي، علاوه بر بيان 
نصايح پادش��اهان در جاي‌جاي داستان‌هايش، به 

بيان حكمت و عبرت مي‌پردازد.

ویترین

پژوهشي در سه روستاي شمال ايران
اي��ن كتاب مجموعه س��ه پژوهش ميدان��ي از »كاظم ��

‌سادات ‌اشكوري« مردم‌شناس معاصر است كه در روستاهاي 
حيدرالات و مربو و نومل انجام ش��ده اس��ت. پژوهشگر در 
اين س��ه پژوهش جنبه‌هاي گوناگون اجتماعي و اقتصادي 
و فرهنگي اين س��ه روستا را بررسي كرده است. شيوه‌هاي 
گذران زندگي: از كش��اورزي، باغداري، دامپروري تا شكار، 
صنايع دستي، خانه‌سازي و... از موضوع‌هايي است كه در اين 
كتاب مورد بررسي قرار گرفته‌اند. اشكوري در كنار اين كار 
به بررسي شاخه‌هاي گوناگون فرهنگ عامه، از جمله ترانه 
و چيستان پرداخته كه به اين پژوهش‌ها ارزشي دوچندان 
بخشيده و سرمشقي براي انجام اين‌گونه بررسي‌ها در اختيار 
دانش��جويان مردم‌شناس��ي و علاقه‌مندان به پژوهش‌هاي 
اجتماعي قرار داده اس��ت. دس��تاورد ديگر اين پژوهش‌ها، 
دريافت همانندي‌ها و مش��ابهت‌هاي فرهنگي ميان مردم 
روس��تاهاي شمال ايران و ديگر مردمان ايراني است كه در 

اين كتاب مي‌توان نمونه‌هاي بسياري از آنها را يافت. 
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ش�رق: قسمت اول این گفت و گو در شماره دیروز صفحه 
کتاب چاپ شده بود. اینک بخش پایانی آن را می‌خوانید:

  
ÁÁ فروش�نده‮هاي ش�هرك تاب بر مبناي چه ويژگي‌هايي

انتخاب مي‮شوند؟ ‬‬
ما فروش��نده نداريم. كارشناس داريم. هنگام استخدام چند 
شرط گذاش��تيم كه از آن‌جمله اصالت خانوادگي، علاقه‌مندي 
به كتاب و فرهنگ، نوع ‌پوش��ش، نحوه صحبت‌كردن، آشنايي 
با يك زبان خارجي، آش��نايي با آي‌تي و برنامه‌هاي كامپيوتري 
و... كارشناسان ما نبايد كوچه بازاري صحبت كنند. كسي كه با 
فرهنگ سروكار دارد بايد حداقل در ادبيات، نوع كلمات، پوشش، 
علاقه و آگاهي - به شكل نسبي - الگو باشد. حتما بايد يك رشته‮ 
دانشگاهي خوانده باش��د و علاوه بر آن از يك مهارت ديگر هم 
بهره‌مند باشد. تمامي كاركنان فروشگاه مركزي شهر كتاب غير از 
تحصيل در رشته‮ دانشگاهي يك توانايي ديگر هم دارند؛ يا نقاش 
يا گرافيست يا عكاس يا صاحب ديگر مهارت‌ها هستند. زبان‮داني 
يك مشخصه ديگر است، فرانسه يا انگليسي يا عربي مي‮دانند. 
هر زمان اگر مشتري‌ خارجي داشته باشيم يكي از كارشناسان 
را صدا مي‮كنند تا او را همراهي و در انتخاب كالاهاي فرهنگي 
كمك كنند. ‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬ وقتي بازار كار اينقدر سخت است و شهر كتاب بايد 
انتخاب كند و با دنيايي از ادعا و استاندارد مي‮خواهد با مخاطب 

روبه‌رو شود، همكاران آن بايد توانايي لازم را داشته باشند. ‬‬
ÁÁ چه توانايي و تس�لطي در حوزهك ‮ت�اب دارند؟ چند بار 

پيش آمدهك ه در موردك تابي از آنها سوال شده و نسبت به 
آنك تاب بي‌اطلاع بوده‌اند. ‬

كارشناسان كتاب وظيفه دارند هنگامي كه مشتري نيست 
كتاب‌هاي تازه را ببينند، ورق بزنند و آش��نا شوند. كارشناسان 
فروشگاه مركزي قبل از كارشان 70 ساعت آموزش ديده‌اند اما 
تعداد كتاب اينجا زياد است. ممكن است نيرويي تازه به اينجا 
آمده باش��د، تا آموزش ببيند زمان مي‮برد. اين اتفاق‌ها در مورد 
نيروي انساني طبيعي است. آنها شيفتي هستند، يك روز صبح 
تا بعدازظهر و يك روز بعدازظهر تا شب و طبيعي است كه چهار 

تا كتاب بيايد و اينها ندانند. ‬‬‬‬
ÁÁ ش�هرك تاب وقتي به عنوان موس�س و باني فروش�گاه

زنجيره‮ايك تاب وارد عمل ش�د، به دنبال نقش حمايتي در 
حوزهك ‮تاب بود، اما زمانيك ه نشر هرمسي ا موسيقي هرمس 
آغاز بهك ارك ردند چون پشتوانه‮ قوي و امكان فروش قوي در 
اختيار داشتند، خيلي سريع رشدك ردند و در نقش رقابتي با 

ساير انتشارات قرار گرفتند. اين تعارض نيست؟ ‬‬‬‬
به ش��كل تئوريك حرف ش��ما را قب��ول دارم اما واقعيت 
چيز ديگري اس��ت. مدت‌هاس��ت مدير نش��ر هرمس از اينكه 
فروشگاه‮هاي ما رابطه‮ ارگانيك با هرمس ندارند، گله‌مند است 
و من هميشه نگذاشته‌ام اين رابطه ايجاد شود. با تمام تجربه‮اي 
كه داش��تم هيچ‌وقت اين را تبديل به يك استاندارد نكردم، نه 
در مورد هرمس موس��يقي و نه در م��ورد هرمس كتاب. از هر 
كدام از فروشگاه‮هاي شهر كتاب و مديران آن بپرسيد، به شما 
خواهند گفت كه هيچ‮گاه در مورد خريد كتاب از هرمس به من 
دستوري داده نشده اس��ت. از طرف ديگر توليدات هرمس در 
س��ال‮هاي گذشته اينقدر زياد نبود كه بتواند رقابت كند. تا دو 
سال پيش كه توليدش كم بود اين خطر را نداشت، دو سال اخير 
اس��ت كه توليدش به 120 تا 130 كتاب رسيده است و با اين 
وجود ما نيامديم اين را بخشنامه كنيم كه همه‮ فروشگاه‮ها لازم 
است كتاب‮هاي هرمس را بخرند. به همين دليل توزيع هرمس 
از طريق مراكز توزيع كتاب انجام مي‮ش��ود و غالبا مستقيم با 
فروشگاه‮هاي شهر كتاب رابطه‌اي ندارند. تنها فروشگاه مركزي 
و دو فروشگاه ديگر مستقيم از هرمس كتاب مي‮گيرند و مابقي 
از طريق پخش. بنابراين اين خطر خيلي كاهش پيدا مي‮كند. ‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬ 
حال تصور كنيد روزي نشر كتاب هرمس از امكان فروشگاه‌هاي 
زنجيره‌اي شهر كتاب اس��تفاده كند. چه اتفاقي مي‌افتد! سال 
گذش��ته هرمس 140 عنوان كتاب منتش��ر كرده است؛ يعني 
140 عنوان كتاب به نسبت 50هزار عنوان كتاب منتشر شده 

در كل كشور. اين نسبت، نسبت تاثيرگذاري نيست. 
ÁÁ »هرمس«ك تاب‮هايي را چاپ ميك‮ندك ه حق‌ تاليف نياز

ندارند، مثلاك تاب »شرح زندگاني من« عبدالله مستوفيي ا 
كتابي در مورد مولوي؛ك تاب‮هاييك ه انتش�ارات ديگر هم 

مي‮توانند چاپك نند! ‬‬‬‬‬‬‬‬

هميشه بخشي از توليدات انتش��اراتي‌هاي بزرگ جهان به 
چاپ مجدد آثار كلاس��يك كه ميراث فرهنگي است اختصاص 
دارد. هرمس بايد در اين زمينه نوآوري مي‮كرد. چون ديگران هم 
كه دارند اين كتاب‮ها را درمي‮آورند، هرمس در قطع، نوع كاغذ، 
نوع حروفچيني و جمع و جور كردن آن آثار و انتشارشان نوآوري 
كرد. تا امروز هم از مجموع 500 عنوان كتاب هرمس، 21 عنوان 
از اين كتاب‮ها درآمده است. يعني‌درصد اين كار به پنج‌درصد هم 
نمي‮رسد. ‬‬‬‬‬ اما هرمس از ابتدا به عنوان انتشاراتي كه آثار ترجمه 

منتش��ر كند تعري��ف ش��د و در حوزه‮ 
ترجمه تشويق كرده و مترجم‮هاي خوبي 
پرورش داده اس��ت. ‬‬امروز در بازار كتاب 
قطعي وجود دارد به نام »قطع هرمسي.« 
فكر، مطالعه و خلاقيت زيادي مي‌خواهد 
تا بتوان به اينجا رسيد. واقعا از مديران و 

همكاران در هرمس سپاسگزارم. 
ÁÁ مش�كل حال حاض�ر در حوزه‮

كتاب، معرفي و خريدك تاب اس�ت. 
در اي�ن زمينه ش�ما جلس�ات نقد 
كت�اب برگ�زار ميك‌ني�د،ك اريك ه 

عموما انجام مي‮شود و تاثير به‌س�زايي هم ندارد. موسسه 
شهرك تاب چه نوآوري در اين زمينه داشته است؟ ‬‬

تاكنون كدام فروش��گاه كتابي آمده صندلي بگذارد وس��ط 
كتاب‮ها و نويس��نده‮اي را دعوت كند بگويد بفرماييد با مردمي 
كه عمري آرزو داشتند شما را چشم‌درچشم ببينند گفت‌وگو 
كنيد؟ مدير فروش��گاه مركزي شهر كتاب تا امروز از30 مولف 
دعوت كرده اس��ت. اين ايده تنها در نمايشگاه‮هاي كتاب اتفاق 
مي‮افتد. در دنيا يك فروشگاهي كه بايد بفروشد، نمي‮آيد دو، سه 
ساعت فروش‌اش را تعطيل كند. فروشگاه مركزي فضاي بزرگ 

خود را به يك بوس��تان مفرح براي علاقه‌مندان يك نويسنده 
تبديل مي‮كند تا بيايند بنش��ينند و با هم گفت‌وگو كنند. در 
جلساتي كه در مركز فعاليت‮هاي فرهنگي شهر كتاب و جلساتي 
كه در فروشگاه مركزي برگزار مي‮شود تعداد زيادي از كتاب‮هاي 
نويسنده فروخته مي‮شود و وقتي گزارش آن روز در مطبوعاتي 
مثل »شرق« كه بر ادبيات و گسترش فرهنگ دقت دارد منتشر 
مي‮شود، تا اقصا نقاط ايران مي‮رود. حرف‮هايي در نقد يك كتاب 
مطرح مي‮ش��ود كه به شكل كليش��ه‮اي هيچ روزنامه‮اي درباره‮ 
آن اي��ن حرف‮ها را نمي‮زند. ‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬ درباره‮ نقد 
كتاب هم در ايران كمتر نقد كتاب شكل 
گرفته است. چون همگي به رغم اينكه 
از نقد دفاع مي‌كنيم اما انتقاداتي را كه 
به ما مي‮شود، برنمي‌تابيم. در شهر كتاب 
شش س��ال اس��ت كه 300 كتاب نقد 
شده است. دو يا سه منتقد نشستند و 
كتاب را معرفي و نقد كردند. عموما هم 
توسط مطبوعات فاخر و ارزشمند مانند 
شرق و اطلاعات اين گفت‌وگوها منتشر 
شده است. اين گفت‌وگوها خيلي فرق 
مي‮كند با گفت‌وگوهاي كليشه‮اي در مورد كتاب بلكه ضعف و 
قوتش گفته شده است. ‬‬‬‬‬محتوايش معرفي شده تا خواننده بفهمد 

چه نيازي را با خواندن آن مرتفع مي‌كند. 
ÁÁ نمايش�گاه‮هاييك ه شهرك تاب برگزارك رده چه تفاوتي

با ساير نمايشگاه‮هايي داردك ه عموما گذاشته مي‮شود؟ چه 
جاي خالي‌اي را پرك رده است؟ ‬‬‬

در ابتداي تاسيس شايد حدود بيش از 200 نمايشگاه قرآن 
گذاشتيم. با آن تنوعي كه از حيث كالاهاي قرآني و تفسير قرآني 
داش��ت بعدها كه بازخوردش را گرفتيم فروش آن محصولات 

را در آن مناطق بالا برد. آن موقعي كه ما نمايش��گاه گذاشتيم 
نمايشگاه قرآني نبود. وقتي ارشاد گذاشت ديگر ما نگذاشتيم. 
نمايشگاه كتاب كودك و نمايشگاه كتاب انگليسي هم داشتيم. 
در مناطقي كه كتاب كودك نمي‮رفت، رفتيم نمايشگاه كتاب 
كودك گذاشتيم. تيراژ كتاب كودك در آن شهر بالا رفت. خيلي 
از كارهايي را كه انجام مي‮داديم ديگر نمي‮كنيم چون نهادهاي 
متوليش دارند انجام مي‮دهند. ‬‬‬‬‬‬اما در نمايشگاه كتاب تهران صرفا 
به اين دليل حضور پيدا مي‮كنيم كه يك رويداد خوشمزه‮ مفرح 
فرهنگي است. ما مي‮رويم كه به شادابي مردم كمك كنيم، اين 
غم و غصه‮ رايجي كه در طول سال ممكن است گرفتارش باشيم 

كنار بگذاريم و 10 روز بياييم شادماني كنيم. ‬‬‬‬
ÁÁ اكنون با توجه به گستردگي شعبيك ه مجموعه شعب

ش�هرك تاب دارد، مي‌تواند به نوعي غيرمستقيم در توزيع 
كتاب نقش داشته باش�د. حضور و پخشك كي تابك ه در 
نهايت منجر به معرفي آن مي‌ش�ود در ش�هرك تاب اتفاق 

خواهد افتاد؟ 
مدتي اس��ت داريم فكر مي‮كنيم يك شبكه‮ توزيع درست 
كنيم ولي هنوز از نظر اقتصادي به اين جمع‮بندي نرس��يده‌ايم 
كه توزيع درون شهر كتاب را خود شهر كتاب بر عهده بگيرد. در 
ابتداي كار داشتيم و ضرر كرديم. به همين دليل هم اختيارات 
مدير ش��عبه را وسيع كرديم و در ازاي آن پاسخگويي‌اش را هم 
وس��يع كرديم. ديگر مدير شعبه نمي‮تواند بگويد اين كتابي كه 
سفارش��ي فرستاديد من نتوانستم بفروش��م بنابراين نمي‮توانم 
تعه��د مالي‌ام را انجام ده��م. با اختيار خودش��ان و با توجه به 
مخاطبان‮ش��ان عم��ل مي‮كنند. ام��ا الان داري��م در مورد يك 
شبكه‮ توزيع، نه براساس اينكه اعمال نظر كنيم چه كتابي باشد 
چه كتابي نباش��د، بلكه بر اين اس��اس كه امر توزيع را در ميان 
شعبه‮ها تسهيل كنيم، بررسي مي‮كنيم. خصوصا پس از تاسيس 
فروشگاه‌هاي شهر كتاب در شهرستان‌ها و سرعت گرفتن روند 
توسعه. سازوكاري كه كتابفروشي‮هاي‌مان را براي جامعيت عرضه 
عناوين منتشر شده تقويت كنيم. اطلاعات در اختيارشان قرار 
مي‮دهيم. بعضي از كتاب‮هاي خوب به دليل اينكه مركز پخشي 
خوب ندارند، شناخته نمي‮شوند. كتاب‮هاي خوبي در شهرهاي 
مختلف درمي‮آيد كه چون موسسه توزيع قوي ندارند كتاب‌شان 
به اطلاع كتابفروش��ان نمي‮رس��د، چون به توزيع تهران وصل 
نيستند بسياريشان مغفول واقع مي‮شوند. يك مقداري كتاب‮ها را 
در اين زمينه رصد مي‮كنيم، سپس كتاب‮هاي خوب را به اطلاع 
مديران مي‮رسانيم كه آنها فقط بدانند كه اين كتاب‮هاي خوب 

درآمده و مورد تاييد ماست و طبق استانداردها ست. 
ÁÁ طرح باغ موزهك ‮تاب در حال اجرايي ش�دن است. شما

ه�م تعامل نزديكي با آنه�ا داريد. باغ موزهك ‮ت�اب از طرح 
اوليه‮اش جدا شده و به نوعي دارد تبديل به كي شهرك تاب 
بزرگ مي‮ش�ود. با توجه به تجربه‮تان در ش�هرك تاب، فكر 
ميك‮نيد باغ موزهك ‮تاب چه نقش تازه‮اي مي‮تواند در عرصه‮ 

كتاب داشته باشد؟ ‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
وقتي ما آمديم فروش��گاه‮هاي ش��هر كتاب را ايجاد كرديم، 
خيلي از دوستان ما مي‮گفتند به بازار ديگران لطمه مي‮خورد، اما 
عملا بازار ديگران را بهتر كرد چون خريداران جديدي به اين بازار 
افزوده شدند و با كتاب آشنا شدند. حالا به فرض، منطقه‮شان را 
عوض كرده بودند ديگر از شهر كتاب خريد نمي‮كردند، مي‮رفتند 
از كتابفروشي ديگري مي‮خريدند. ظرفيت نهفته‮اي در بازار كتاب 
و فرهن��گ در ايران هس��ت كه هر جاي جديدي باز ش��ود آن 
ظرفيت را بيدار مي‮كند. بنابراين لطمه‮ اقتصادي به هيچ‌كسي 
نمي‮خورد. من معتقدم كه هرچه اين كتابفروشي‮ها بيشتر شود، 
بازار كتاب را بهتر مي‮كند. نمي‮آيد بازار كتابفروش��ي‮هاي ديگر 
را تضعيف كند. هم��ه‮ نيرويم را براي موفقيت در اين مجموعه 
گذاشته‮ام. هرچه از من خواسته شده، هرچه از من پرسيده شده 
است، گفته‮ام. به دليل اينكه آنجا اگر رشد كند يك بازار جديد 
براي كتاب درس��ت مي‮شود. هر روز كه مردم فرصت نمي‮كنند 
به آنجا بروند، يك روز به آنجا مي‮روند تا با كتاب آش��نا شوند و 
فردا مي‮روند از كتابفروشي محل‮شان خريد مي‮كنند. ‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬همچنين 
از مديران شهر كتاب تقاضا كردم با باغ كتاب همكاري كنند. هر 
مشورت و كمکي هم لازم داشته باشند تقديم خواهم كرد. ما به 
آنه��ا گفتيم كه مي‌توانيم بخش كودك را اداره كنيم. در بخش 
كتاب‮هاي خارجي حاضريم كمك كنيم. ما كالاي‌شان را تامين 

كنيم و مديريت با خودشان باشد. اما هنوز اجرايي نشده است.

مهدي فيروزان، مديرعامل شهر كتاب:

فروشنده نداریم،کارشناس داریم

كارشناسانك تاب وظيفه دارند 
هنگاميك ه مشتري نيست 
كتاب‌هاي تازه را ببينند، ورق 
بزنند و آشنا شوند.ك ارشناسان 

فروشگاه مركزي قبل ازك ارشان 70 
ساعت آموزش ديده‌اند اما تعداد 
كتاب اينجا زياد است. ممكن است 
نيرويي تازه به اينجا آمده باشد، تا 

آموزش ببيند زمان مي‮برد

رينر ش��وتس ‌ايش��ل، در كتاب »مباني جامعه‌شناس��ي 
ارتباطات« در پي پاسخ دادن به اين پرسش است كه »ارتباط 
چگونه ممكن مي‌ش��ود؟« و سعي دارد با بررسي نظريه‌هاي 
جامعه‌شناسي، ساختار ارتباطي را مورد بررسي قرار دهد. او 
ارتباط را اساس��ي »ب��راي رويكردهاي بنيادي ديگري مانند 
كنش، علم، فرهنگ و همچنين رسانه« مي‌داند و با بررسي 
و ط��رح مقدمات جامعه‌شناس��ي ارتباط��ات مواضع نظري 
گوناگون مطرح‌ش��ده در اين ارتب��اط را تحليل مي‌كند. اين 
كتاب در 16 فصل تنظيم ش��ده كه در هر فصل نظريه‌هاي 
مختلف ارتباطات مورد بررس��ي و ارزيابي قرار مي‌گيرد و در 
فصل‌هايي نيز نويس��نده، تمرين‌هايي براي مخاطبانش كه 
بيشتر دانشجويان اين رشته هس��تند، در نظر گرفته است. 
فصل اول كه به مقدمات جامعه‌شناسي ارتباطات مي‌پردازد، 
محتوا، گروه مخاطبان و اهداف كار كتاب مورد بررس��ي قرار 
مي‌گيرد. فصل دوم، با عنوان »رهيافت‌هايي از زندگي روزمره، 
مدل‌هاي علمي و زمينه‌هاي نظري« كوشش مي‌كند تا مقوله 
ارتباط را در زندگي روزمره مردم مورد توجه قرار دهد و در اين 
راستا با طرح مدل‌هاي نظري ارتباط، اين مدل‌ها را مورد نقد و 
ارزيابي قرار مي‌دهد. در اين فصل به مساله زبان، هرمنوتيك، 
معناشناسي، كاربردشناسي و نشانه‌شناسي و تاثير آنها در امر 
ارتباط مي‌پردازد و نظريات بسياري از قبيل هومبلت، پيرس، 

سوسور، بولر، ياكوبسون و موريس را بررسي مي‌كند. 
نويس��نده در فصل س��وم و در پي آن در فصل شانزدهم، 
»نظريه‌هاي ارتباط��ات در جامعه‌شناس��ي« را طرح كرده و 
مدل‌هاي��ي را ارزيابي مي‌كند كه »اجزا و مفاهيم آن محتواي 
جامعه‌ش��ناختي دارند.« بنابراين س��وال اصلي كتاب در اين 
فصل بررس��ي مي‌ش��ود و خواننده را با »ش��رايط فرآيندي 

ارتباط«، »گزينش در ارتباط«، »شرايط جامعه‌جويي ارتباط«، 
»ش��رايط علمي ارتباط« و »شرايط رس��انه‌اي ارتباط« آشنا 
مي‌كند.  نويس��نده در فصل چه��ارم، با عنوان »كولي، ميد و 
كنش متقابل نمادين« س��عي دارد نظري��ات چارلز هورتون 
كولي و جورج هربرت ميد را كه »مهم‌ترين جامعه‌شناسان با 
جهت‌گيري فلسفي عملگرايانه‌اند و در اين زمينه كار كرده‌اند« 

به خواننده معرفي كند. نويسنده 
كتاب معتقد است، كولي »ارتباط 
را به عنوان يكي از مفاهيم بنيادي 
وارد جامعه‌شناسي« مي‌كند و به 
همين مناسبت نظريه او را بيان 
كرده و در ادامه به ميد مي‌پردازد. 
ميد معتقد است »توانايي انسان 
براي كنش به مه��ارت ارتباطي 

و تواناي��ي او به دروني كردن س��اختارهاي معنايي بس��تگي 
دارد«، بنابراين در اين راستا »نظريه‌هاي عملگرايانه‌« اين دو 
نظريه‌پرداز بررسي مي‌شود و از اين منظر به اين سوالات پاسخ 
مي‌دهد كه: »چگونه ارتباط ارتباط‌گيرندگان با يكديگر ممكن 
مي‌ش��ود؟ چگونه ارتباط‌گيرندگان موفق مي‌شوند از طريق 

ارتباط داراي هويت شوند؟«
در فص��ل پنج��م، تمرين اول با عنوان »منظور داش��تن 
و گفت��ن« مطرح مي‌ش��ود كه به گفته مترج��م كتاب، اين 
تمرين‌ها »فراهم كردن زمينه‌هاي معرفتي لازم از حوزه‌هاي 

زبان‌شناس��ي، معناشناسي و فلس��فه براي فهم نظريه‌هاي 
ارتباطي جديد مانند كنش ارتباطي هابرماس، لومان، اسر و 
بورديو است.« بنابراين، تمرين‌ها در دو فصل هفتم با عنوان 
»بازتاب‌پذي��ري و فهميدن ارتباط��ي« و فصل نهم با عنوان 
»نظري��ه فعل گفتاري« ادامه پيدا مي‌كند. در فصل شش��م، 
نويسنده نظريات پديدارشناسان را مورد بررسي قرار مي‌دهد 
و نظريات شوتس و لاكمن را در 
زمينه ارتباط پي‌گيري مي‌كند. 
بنابراين براساس پديدارشناسي و 
ارتباط، خواننده را با اين پرسش 
مواج��ه مي‌كند ك��ه: »برقراري 
ارتب��اط مي��ان انس��ان‌ها به چه 
ش��رايطي نياز« دارد؟ ايش��ل در 
اين فصل به اين پرس��ش پاسخ 
مي‌دهد و شباهت‌ها و تفاوت‌هاي پديدارشناسان و عملگرايان 

را به خواننده نشان مي‌دهد. 
فصل هش��تم، به نظريات روش‌شناسي مردمي و تحليل 
گفت‌وگو مي‌پ��ردازد و نظريات هرول��د گارفينكل و هاروي 
سَكس را مطرح مي‌كند و »روش‌شناسي مردمي« كه »كنش 
روزمره در موقعيت خاص است« را به همراه »جامعه‌شناسي 

كنش متقابل زباني يا همان گفت‌وگو« ارزيابي مي‌كند. 
در فصل دهم، »هابرماس و عقلانيت ارتباطي در ارتباط« 
بررس��ي مي‌ش��ود. نويس��نده با تاكيد بر اهميت هابرماس 

»براي بحث‌هاي بنيادي جامعه‌ش��ناختي... و به ويژه نظريه 
جامعه‌شناختي ارتباط«، معتقد است كه هابرماس »براساس 
پارادايم خود، رسانه زبان را محور نظريه‌سازي جامعه‌شناختي 
خ��ود قرار« مي‌دهد و »از توان عقلاني��ت موجود در زبان به 
عنوان راهنماي نظريه كنش و نظريه خود« استفاده مي‌كند. 
دانلد ديويدس��ون، موضوع فصل يازدهم كتاب است. در 
اين فصل، نظريه ديويدس��ون در مقابل نظريه هومبلت قرار 
داده مي‌شود و تفاوت‌هاي اين دو نظريه از سه جنبه بررسي 
مي‌ش��ود. »لومان و خودارجاعي در ارتب��اط« موضوع فصل 
دوازدهم كتاب است. نيكلاس لومان براي نويسنده كتاب از آن 
رو داراي اهميت است كه او »چارچوب نظري جديدي براي 
نظريه ارتباطي تدوين كرده است.« در اين نظريه خواننده با 
اين پرسش مواجه مي‌شود كه: »كنش‌هاي ارتباطي و افعال 
ارتباطي چگونه به يكديگر متصل مي‌ش��وند؟« و پاسخ اين 
پرسش را در »خودارجاعي« مي‌داند. در فصل بعدي، نظريه 
فردگرايي ساختاري هارتموت اسِر بررسي مي‌شود. از ديدگاه 
اسِر »ارتباط كنش متقابلي است كه از راه رسانه‌ها و همچنين 
نظام‌هاي نش��انه‌اي هدايت و به آنها جهت داده مي‌شود.« در 
فصل چهاردهم به ويتگنشتاين و نظريات او پرداخته مي‌شود 
و »بازي‌هاي زباني« در اين ارتباط بررس��ي مي‌شوند. با طرح 
اين مبحث، نويسنده به استقبال فصل پانزدهم كتاب مي‌رود 
كه به نظريات پي‌ير بورديو و »اقتصاد مبادله زباني« مي‌رود. 

كت��اب حاضر به گفت��ه مترجم آن، يكي از »نخس��تين 
كتاب‌هاي مباني جامعه‌شناس��ي ارتباط به معناي واقعي آن 
است« كه مي‌تواند كمك شاياني به دانشجويان اين رشته كند. 
اين كتاب با ترجمه كرامت‌الله راسخ، توسط نشر ني، به تازگي 

چاپ و وارد بازار كتاب شده است. 

هر
س:م

عک

ارتباط چگونه ممكن مي‌شود

»مباني جامعه‌شناسي ارتباطات«
رينر شوتس ايشل

كرامت‌الله راسخ
ناشر : ني

قيمت: 14600 تومان

آزاده كاظمي

فاطمه شهريزفر

بيداري در باغ موميايي
محمدجعفر محمدزاده

ناشر: امرود

تالكوت  جامعه‌شناس�ي 
پارسونز
گي روشه

مترجم:عبدالحسين نيك‌گهر
نشر: ني

قيمت: 8600 تومان

پژوهشي در سه روستاي 
شمال ايران

 كاظم سادات اشكوري
ناشر: هزار كرمان

قيمت: 6000 تومان


